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1. En su        sesión, celebrada el 9 de junio de 2000, el Comité Especial Plenario
examinó los párrafos 51, 51 ter, 52 y 53 bis del proyecto de documento final del vi-
gésimo tercer período extraordinario de sesiones (A/S–23/2/Add.2 (Part IV)).

2. En la misma sesión, el Comité aprobó las enmiendas siguientes y recomendó
que el período extraordinario de sesiones aprobara los párrafos correspondientes en
su forma enmendada:

a) El párrafo 51 se enmendó para que dijera lo siguiente:

“La violencia contra las mujeres y las niñas es un gran obstáculo que im-
pide lograr los objetivos de la igualdad entre los géneros, el desarrollo y la paz.
La violencia contra la mujer dificulta o anula el disfrute de sus derechos hu-
manos y libertades fundamentales y supone una violación de esos derechos y
libertades. La violencia basada en el género, como las palizas y otros tipos de
violencia doméstica, los abusos sexuales, la esclavitud y la explotación sexual,
y la trata internacional de mujeres y niños, la prostitución forzosa y el acoso
sexual, así como la violencia contra la mujer basada en los prejuicios cultura-
les, el racismo y la discriminación racial, la xenofobia, la pornografía, la depu-
ración étnica, los conflictos armados, la ocupación extranjera, el extremismo
religioso y antirreligioso y el terrorismo, son incompatibles con la dignidad y
el valor de la persona humana y deben ser combatidos y eliminados;”
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b) El párrafo 51 ter se enmendó para que dijera lo siguiente:

“La mujer desempeña un papel esencial dentro de la familia. La familia
es la unidad básica de la sociedad y una sólida fuerza de cohesión e integración
social, por lo que debe reforzarse. La falta de apoyo a la mujer y la insuficiente
protección y asistencia a la familia repercute en toda la sociedad y menoscaba
los esfuerzos para lograr la igualdad entre los géneros. En los diferentes siste-
mas culturales, políticos y sociales existen diversos tipos de familia, cuyos
miembros tienen derechos, capacidades y responsabilidades que han de respe-
tarse. La aportación económica y social de la mujer al bienestar de la familia y
la importancia social de la maternidad y la paternidad siguen estando insufi-
cientemente reconocidos. También es fundamental el papel del padre y la ma-
dre y de los tutores legales en la familia y en la crianza de los niños, así como
la contribución de todos los miembros de la familia al bienestar familiar, por lo
que no debe ser motivo de discriminación. Además, las mujeres siguen asu-
miendo una parte desproporcionada de las responsabilidades domésticas y el
cuidado de los hijos, los enfermos y los ancianos. Hay que luchar sistemática-
mente contra ese desequilibrio mediante políticas y programas adecuados, par-
ticularmente en el ámbito de la enseñanza, promulgando legislación cuando
proceda. A fin de lograr la plena participación de los hombres y las mujeres en
las esferas pública y privada, hay que permitirles conciliar y compartir equita-
tivamente las responsabilidades laborales y familiares;”

c) El párrafo 52 se enmendó para que dijera lo siguiente:

“El establecimiento de sólidos mecanismos nacionales para el adelanto
de la mujer y la promoción de la igualdad entre los géneros exige un compro-
miso político al máximo nivel y todos los recursos humanos y financieros ne-
cesarios para iniciar, recomendar y facilitar la preparación, aprobación y su-
pervisión de políticas, legislación, programas y actividades de fomento de la
capacidad con miras a potenciar el papel de la mujer e impulsar un diálogo pú-
blico abierto sobre la igualdad entre los géneros como objetivo social. De esta
forma servirían para fomentar el adelanto de la mujer y la incorporación de una
perspectiva de género en las políticas y programas de todas las esferas, desem-
peñar un papel de promoción y garantizar un acceso equitativo a todas las ins-
tituciones y a los recursos, así como a una mayor capacidad de la mujer en to-
dos los sectores. Las reformas encaminadas a hacer frente a los problemas de
un mundo en transformación son esenciales para garantizar el acceso de la
mujer en condiciones de igualdad a instituciones y organizaciones. Los cam-
bios institucionales y conceptuales constituyen un aspecto estratégico impor-
tante de la creación de un ambiente propicio para la aplicación de la Platafor-
ma de Acción;”

d) El párrafo 53 bis se enmendó para que dijera lo siguiente:

“Las niñas y las mujeres de todas las edades que padecen de alguna for-
ma de discapacidad suelen ser las personas más vulnerables y marginadas de la
sociedad. Por ello es necesario tener en cuenta y abordar sus preocupaciones
en todas las actividades de formulación de políticas y programación. Es preci-
so adoptar medidas especiales a todos los niveles para integrarlas en las prin-
cipales iniciativas de desarrollo.”


